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Kosovska knjiga pamćenja, 1998. godina

Police Torture, newsletter, KIC, 19.08.1998, 
FHP-29433; HRW, Kršenja.., 69, FHP-31132.

Xhavit (Bajram) Haziri
(3.09.1960, Albanac iz Prištine/Prishtinë,  
radnik, dvoje dece)

Xhavit je bio politički angažovan u akcija­
ma protiv srpske vlasti. Prvi put je osuđen 
1985. godine na devet godina zatvora. Ka­
znu je izdržavao u Foči, u BiH. Pomilovan 
je 1990. godine. Drugi put, u avgustu 1993. 
godine, osuđen je na pet godina zbog na­
vodne neprijateljske delatnosti. Kaznu je 
izdržavao u KPZ Dubrava/Dubravë. Na­
kon izdržane kazne radio je u Odboru za 
zaštitu ljudskih prava i sloboda u Prištini/
Prishtinë. Dana 17.09.1998. godine, oko 
11:00 časova, supruga Remzije je odvela 
njihovog sina u školu. Po povratku, Xhavit 
nije bio kod kuće. Budući da je išao popod­
ne na posao, pomislila je da je otišao ranije. 
U toku dana saznala je da Xhavit tog dana 
nije došao u kancelariju. Remzije je nekoli­
ko dana čekala, verujući da je otišao na te­
ren, što se često događalo, onda je njegov 
nestanak prijavila KMDLNJ a potom je oti­
šla u SUP. U policiji su joj rekli da supruga 
traži u OVK i da više ne dolazi. U potrazi za 
suprugom, Remzije je od zaposlenih u tu­
rističkoj agenciji kod Lapske džamije/Xha
mia e Llapit saznala da su oni videli hap­
šenje njenog supruga, 17.09.1998. godine 
u 12:40 časova. Prema njihovim navodima, 
pripadnici Državne bezbednosti Republike 
Srbije uhapsili su ga na ulici i odveli belim 
golfom II, registarskih oznaka PR-934 696. 
Xhavitova sudbina je još uvek nepozna­
ta. Njegov nestanak registrovan je na listi 
MKCK od pod brojem YUK-000044-01.
Izvori: izjava R.H, FHP-18108; MKCK, Ne
stale osobe.., FHP-9795; Serb Abduct Human 
Rights Worker in Prishtina, newsletter, KIC, 
22.09.1998, FHP-29568.

Zojë (Bajram Preniqi) Prenku
(2.12.1953, Albanka iz Leskovčića/Leshkoshiq, 
opština Obilić/Obiliq, domaćica, dvanaestoro 
dece)

Kosovare (Ali) Prenku
(3.05.1992, Albanka iz Leskovčića/Leshkoshiq, 
opština Obilić/Obiliq)

Porodica Prenku živela je u selu Leskov­
čić/Leshkoshiq. Napustili su kuću kada 
su srpske snage počele da granatiraju se­
lo u junu 1998. godine. Premeštali su se 
iz sela u selo, da bi trajnije sklonište našli 
u prijateljevoj kući u selu Crkvena Vodi­
ca/Caravodicë. Dana 22.09.1998. godine 
srpske snage otpočele su napad na to se­
lo, tako da su svi meštani i izbeglice bili 
prinuđeni da napuste kuće. Zojë, njena 
ćerka Kosovare i sinovi Shefqet, Flamur 
i Demokrat autobusom su se odvezli do 
sela Orlović/Shkabaj. Dok su prelazili 
put, službeno vozilo srpske policije pre­
gazilo je Zojë i Kosovare, koje su ostale 
na mestu mrtve. Sahrana je obavljena 
24.09.1998. godine na groblju sela Kru­
ševac/Krushefc, opština Obilić/Obiliq. 
Posle završetka rata na Kosovu, u martu 
2000. godine, porodica je otkopala tela i 
ponovo ih sahranila na groblju njihovog 
sela Leskovčić/Leshkoshiq.
Izvori: izjava B.P, FHP-18106; FHP, Da ljudi 
pamte ljude, upitnik FHP-27776; ICTY, IT-
05-87 (M. Milutinović i drugi), Ex.6D00614, 
FHP-35527.

Sabit (Fetah) Lahu
(3.12.1964, Albanac iz Rimaništa/Rimanishtë, 
opština Priština/Prishtinë, radnik, oženjen, 
pripadnik OVK)

Sabit je živeo sa suprugom u porodičnoj 
kući u selu Rimanište/Rimanishtë. Radio 
je u Hitnoj pomoći u Prištini/Prishtinë. 
Rano ujutro, 1.10.1998. godine, otišao je 
u Prištinu/Prishtinë da u SUP-u podig­
ne pasoš. Tog dana, u Prištini/Prishtinë su 
se održavale demonstracije protiv srpske 
vlasti. Halit se nije vratio kući. Halit Haliti  
je video Sabita 1.10.1998. godine u zgradi 
SUP-a. Porodica je Sabitov nestanak pri­
javila policiji a posle rata i MKCK. Njegov 
nestanak je evidentiran na listi nestalih 
MKCK pod brojem BLG-801381-01.
Izvori: izjava H.L, FHP-14406; MKCK, Nestale 
osobe.., FHP-9795.

Nuhi (Bahtir) Haliti
(18.04.1946, Albanac iz Glavotine/Gllavatin, 
opština Vučitrn/Vushtrri, domar, 12 dece)


